
XII. 

M A G Y A R K U R I R. 
B éc s , Pé nt e k ere , Augusztus' &dikán, 1 8 2 3 . 

Spanyol Ország. 

A' Moniteur Júl. 24a1. a' M a j o r - G e 
nerálisnak a' Hadi- Miniszterhez intézett 
következendő jelentését közli: 

Madrit, Júl. l8d. 1828. 
Lopez-Baranos seregének maradvá

nyai újra öszvevergődvén, 's a' Nieblai 
Grófságban, hol számos apró kikötők 
vannak, mellvekből Cadixba élelem szál
líttatott, magokat jelentgetvén; ezen ok
ból Gen. Bourmont a' nevezett Grófság
ba egy hadi csapatot indított, mellynek 
vezérlését General-stabbeli Oberster Mar
quis Conílansra bízta. 

Néhány napi sebes menetel u t á n , 
egyre hátrálván seregeink előtt az ellen
ség, azt végre Triguerosnál beérték, hol 
úgy látszott, mintha magát védelmezni 
akarná; hanem Vadászainknak első lövé
sekre azonnal megfutamodott. Erre Con-
flans-, Ayamonte felé olly sebeséggel nyo
mult előre, hogy az ottani polgári Kor
mányzó még arra sem érhetett, hogy írá
sait megmenthesse 's a' jó készúíetü éle
lemmel rakott Ayamontei kastély kezünk
re került. Sok golyóbist és más hadi sze
reket talalank itten, nemkülönben szá
mos ladikokat i s , mellyeknek Cadix ellen 
)° hasznát vehetjük. Az Ayamontei 's 
kaslélyabeli őrizet nasyrészint Pattantyú
s b ó l állott; kik közül a' Tisztek futás
o k vették a' dolgot, a' közemberek pe-

kat 
ak 

'R niegadák magokat , abbeli kívánságo-
jeientvén, hogy a' Royalisták között 

arnanak szolgálatot. vállalni, mellyre 
Sevillába"küldettek. Elfoglalván Ayamon-

tét , olly szándékkal volt Conflans, hogy a' 
Paymogoi kis kastély felé küld szemlélődő, 
kc t , melly a' hegyek' torkánál fekszik, 's 
benne , a' mint reménylik hasonlóképen 
hadi szerekre találhatnak. Minekutána 
pedig mindenfelé bejárná a' nevezett O-
berster ezen tájékot, a' különbféle apró 
kikötők' őrzósése nagyrészint Spanyolok
ból álló seregeket hágy ottan hátra . 

Bordesoult és Bourmont Generálisok 
jelentik, hogy az Ayamontéban talált sok 
golyóbis, melly tüstént Sevillába vite
t e t t , olly karba helyhezteti seregeinket, 
hogy Cadix' lövöldöztetéséhez Júl . 25d. 
hozzá kezdhetnek. Gen. Bordesoult ma
gasztalja azon serénységet, - mellyel á* 
tengeri erő' részéről segíttetik, mellynek 
Vezére (Contra - Admirális Hamelin) , 's 
minden alatta lévő személyek, a' legna
gyobb készségnek adják jeleit. 

Gróf Guilleminot, Major-Generális. 

Marschal Moncey így ír a' Hadi-Mi
niszterhez, ugyancsak az említett Moni
teur szerint: 

Badelona, Júl. i8d. 1323. 

A' Cardonai őrizet a' 2d. gyalog L í . 
nea - Regement' egy Batalionából, 's a' B . 
d' Eroles osztályának 4 0 0 embereiből áll. 

A' Sigüenzai derék Batal ion, melly 
Cordonában feküdt, most érdemes Vezé. 
révei együtt Maresában fekszik. Ezen 9 0 0 
emberből álló Batalion, a' mint haitik, 
régi hatalmas legénység. • ' ; 

Cardona 62 ágyúval védelmeztetett 
's alkalmasint egész esztendőre való ele-, 
seggel és hadi szerekkel volt megrakva. 
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Ma cselt értésemre, hogy ő Felségének 
Grenacle nevű hajója, egy a' Cataloniai 
partokon portyászó ágyús - ladikot, f. h. 
jgd. hét órai űzés u t á n , elveit egy spa
nyol rabló - hajótól. Hanem csupán V 
Rabló - kapitány 's két matróz kerűlheté-

, nek kezünkre, a' többi legénység á' part
ról a' hegyek közé vette magát. 

.A'rGranade vezére.lazt mondja jelen
tésében, hogy még egy franczia Tarta
nát (kissebb nemű hajót) is viszszafoglalt. 

Gen. Lieut. Báró Damas jelenti, hogy 
Medas szigetének Capitulatiója, (a' melly 
sziget közel esik ,a' Cataloniai partokhoz) 
f.,h. , l 5 d . íratott - alá , 's m á s nap a' fran
czia seregek 0 Felsége' nevében..- „Éljen 
a' Király."' kiáltás közben foglalák el. 17 
ágyút, sok hadi eszközöket's 4 0 napi ele
séget találánk ezen szigeten, mellynek 

, őrizete . 7 7 emberből állott. Ezen sziget
nek elfoglalása egészen szabaddá tevé 
hajózásunkat a' .Cataloniai vizeken , 's e' 
szerint néhány könnyű hajójinkat Barce
lona' ostromlására fordíthatjuk. 

Moncey. 
A' Journal des Debats következendő 

..tudósításokat közöl, mellyek Kurírok ál
tal érkeztek Madritból Júl. 28dikáról: 
, ?Bizonyosnak mondják, hogy midőn Bal
lesteros Lorcába megérkezett , nem volt 
több 5 0 0 emberénél. — Contra-Admi
rális Hamelin ^megtiltá a' Cadixi hajósok
nak, hogy a' kikötőtől el ne merjenek 
távozni. A' tilalom roszúl esik, a' mint 
mondják a' lakosoknak, mert a' város
ban számos famíliák egyedül halászatból 
élnek. Ez tehát ismét új ok a' kedvetlen
ségre az ostromlottak' részéről , 's sze
rencsés foganatja lehet az ostromlókra 
nézve." 

A' 4d. Armada - tcstíől jelentetik Ba-
delonából Júl. aodikéról: „A' Barceloná
ból közelebb megszökött személyek azt 
beszélik, hogy a' békélelenkedés és zú
gás midegyre nevekedik ezen fő-város

ban. TJgy-látszik,;hogy á' Milans cs Lo. 
bera seregeinek mintegy Ó000 emberből 
álló nagyja Vilíafrancaból el nem távo
zott , 's csupán egy nagy csapat küldetett 
Igualadába. Az ellenség' hadi rendjei kö
zött rendetlenség 's békétcienkedés ural
kodik. Eddig tudhatják Villafrancában, 
hogy Ballesterostól több Rege-mentek el-
pártolának, 's ez a'; környűlállás .hagy be
hatást tehet , 's fontos következései lehet
nek. A' Barccelonai őrizet kirontott ma 
reggel Hospitalette ftdé. Nagy állhata
tossággal t á m a d a - m e g bennünket, de 
még nagyobbal veretett- viszsza. Részünk
ről kevés ember kapott sebet." 

^ Madritból Júl. 21 diliéről kösetkezen-
dő !tudósitás érkezett: ,,Egy történetnek 
valánk tanúji , meílyrői ezennel megte
szem jelentésemet. Némelly gonoszok, 
tudom más formán fogják majd előadni 
a' dolgot , én "úgy írom a' mint valóság
gal történt. Egy Klaslromnak kápolnájá
b a n , melly az Angoulemi Herczeg laká
sával ragad-egybe , tűz üté -k i magát. 0 
kir. Herczegsege szokása szerint reggel 
ezen kápolnába ment Misét halgatni. 
Viszszatérte után fél órával ' ütött-ki a 
tűz. Az égés 24 óráig tartott. A' tem
plom , klastrom 's számos szomszéd ha
zak prédájivá levének a' lángoknak. Ka-
tonájink olly buzgóságot és készséget mu-
tátának ez alkalmatossággal, a' millyet 
csak tőlök várni lehetett. Láttuk miként, 
hordák-k i a' beteg vagy öreg barátokat 
a' lángok közül. Az Angoulemi Herczeg. 
mind végig az égés körül maradott. A 
gyúladást egy szomszéd serfőző -háznak 
tulajdonítják." 

N a p i - j e l e n t é s . 
Gen. Lieut. Gróf Bordesouít jelenti 

6 kir. Herczegségének, hogy Jók »6 J ; 
reggeli 5 órakor 8 — 9 0 0 0 emberből a o 



ellenség, 60 nehéz ágyú és 0 ágyúzó - la
dik által segíttetvén 6 csapantban rontott-
ki Leon szigetéből és Trocaderóbó l , olly 
szántlékkai, hogy Puerto - Reáltól Ch'icla-
riáig, líiieánknak minden pontjain meg
támadjon bennünket. Egy csapat jobb
ról, melly valami 2000 emberből , állott', 
a? Szanti Pedri erősségnél lévő canalison 
jött-keresztül; más '3 csapat a' Soazoi hí
don nyomúlt -e lő , mellyek közül az első 
2 — 5000 emberrel 's ágyúkkal Chiclaná-
nak tartott , a' ad. 1 2 — 1 5 0 0 0 Gyalog
sággal' 's 150 Lovassal a' Bellunoi .sán-
ezok felé, a' 3d. pedig ugyancsak 12 — 
1500 emberrel az Osioi malom felé ment, 
melly körül volt árkolva és korlátolva, 's 
egy Voltigeur Compania feküdött benne. 
Az 5i. csapat , melly nemkülönben 12 — 
i5oo emberből állott, la Caraccából in
dult-ki a' Ruffini sanezoiás felé; végre 
a' 6d. melly több volt 1000 embernél 
Trocaderóból nyomult előre. Általjővén 
mind ezen csapatok a' canalison, Batté
riáiknak védelme alatt hadi -rendbe ál
lottak, 's azon bizonysággal kezdenék 
mozgásaikhoz, mellyet bennek védelmek 
szerze. Az ellenség bizakodásának neve
lése végett, és hogy kártácsainak védel
me alól kijjebb csalhassuk, az élőbbeni 
rendeléseken kívül meg azon parancsola
tot adá Gen. Bordesoult , hogy seregcink, 
kivévén a' megerősített állasokban lévő
i t , vonulnának hátrafelé ; hanem tüzök-
«ck hevessége, mellyel lelkesíttettek nem 
engedé a'- hátrálást , mellyet a' Gen. a' . 
T c g i - e akart használni, hogy az ellenség
ek, sánczolásaib'a való viszszatérhetését 
Szarhassa. 
„ Minekuí ána a' 3Őd." Regementnek 

«erto- Reálban feküvő egy Granatéros 
cs egy Voltigeur Compániáji , egész 20 
epesnyire bevárták volna az el lenséget, 
•for annak rendjeire olly merészséggel 

J lontih, hogy az nagy zűrzavarban fu. 
a s u a l t eredéit, W két Compania által 

űzetvén, az ellenséges Battériáknak ke
mény kártács - tüzelése mellett i s , embe
rei közül jó formán 'elfogattattak. De 
még sokan sebet is kaptak ezen ellensé
ges csapatbeliek, 's számosán vízbe fúl
ták a' hídhoz sietlekben. 

A' la Caraccából előrenyomult csá. 
pat Verita - nuevának tar to t t , hanem alig 
hogy .megpillántá a' 34d. Regementnek 
egy küszdeni vágyó Compániáját , azon
nal felhagyott megtámadási mozdülatjá-
val, 's mind a' mellett is , hogy a' Ruffini 
sánezokat megszállott serégek , parancso-
latjok szerint hátrafélé kezdenek vonulni, 
a- két ágyús-ladik' és a' la Caraccai Bat
tériák' védelme alól , az ellenség eltávoz
ni nem merészleft. 

Az Osioi malom' megtámadására^ 
rendelt, 's egy ágyús - ladiktól segíttetett 
csapatot, olly vitézül fogadá a' 34d. Re
gement' Voltigeur Companíája , melly az 
itt való sánczolásokat szállá-.rneg, hogy . 
a' csata' helyét holtak és sebesek teriték
el az ellenség részéről. 

A' Belíúnoi sánezok ellen nyomuló 
csapat sem mehetett t ö b b r e ; ennek két 
Compania , segíttetvén tüzelésében két 
Batalion á l ta l , annyira ellentállott,' hogy 
fél órai vagdalkó'ílzása után h a t r a r o h ú l t , 
hogy majd az Osiói malmot megtámadó 
csapathoz csatolja magát , de a' melly 
szándékában hasonlóképen nem boldo
gulhatott. A' malomban lévő Compania 
igen nagy dicséretet érdemei , egyedül 
állván - ki két csapatnak o s t r o m á t , 's egy 
órai puskázás után,az ellenségét tetanios,' 
veszteséggel hajtván-viszsza a ; szigetbe.. / 

A' Chtclanai országúton-előnyomuló''-' 
csapat o.llv vélekedéssel volt , hogy' az 
ezen város' elején' lévő körűikorlátok ház 
minden védelem'-nélkül van , 's t'sljes bá
torsággal nyomult --„Éljen Riego kiál
tozás- közben előre. -Midőn azonban már ' 
csali '2 j -lépésnyire' lett-''volná a ' ! í háztó í , ' ! 

a' 2 0 d . RéUeméntnek ottan' lévő Comuá-
)(<? 
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niája. 's a' hátúi álló Vadászok' tüzelése, 
által feltartóztattatott. Igyekezett mind-, 
azonáltal kifejtodzni, hanem Gen. Gróf 
Bethisy, ki két Gárdabeli Bataliont V 3 
ágyút rejtett-e l az erdőben, kártácscsal 
kezdé lövetni az ellenséget, 9s olly sebe
séggel nyomult e.llene, hogy az viszsza-
vonulván, a' eanalisig űzetett, 's neveze
tes veszteséggel menekedett-meg. 

A' Szanti Pedri erősségből jövő csa
p a t , Chiclana mellett az Anna kápolnájá
hoz egy puskalövésnyire közelített; ha
nem a'. Carignáni Herczeg Generális , ki 
a' 20d. Regementnek egy Bátalionával őr-
zé a' helyet, azonnal elkezdé a' csatázást. 
De minden sok akadályai mellett is, meg-
állá ezen csapat egy óráig a' helyet, míg. 
nem Gen. Bethisy; dolgát végezvén az 
őtet környékezőkkel, egy Batalionnal az 
Anna kápolnájához ment. Ekkor már az 
leve sorsa ezen osztálynak is, a' mi a' töb
binek; teljes zűrzavarban vonult - hátra, 
's nagy bajjal juthata-el ladikjaihoz, a' 
mellyekre az erősségbeli minden tüzelés 
mellett is rajok akarának rontani katoná-
jink. A' 2od. Regementtől egy Furírunk 
elesett a' ladikok körűi. 

Ezen nap olly nagy vitézségeknek,'s 
készségeknek adták jelét Királyok iránt 
seregeink, hogy az ellenség minden erőn
ket igen is feljúlmúló száma mellett is 
mindenfelé viszszaveretett. Vesztesége as-
elestékre és sebesékre nézve többre me
het 1500 embernél , midőn részünkről az 
első jelentésnél fogva csak i6 esett-el és 
65 kapott sebet , kik közölt van 5 Tiszt. 
(Következik a' Tiszteknek, Ál-tiszteknek 
és közembereknek magasztalása.) 

Spanyol Gen. Bessieres egybecsa-
pött Júl. i7d . Alvarete előtt egy pártos 
sereggel, mellyből 60 embert 2 Tiszttel 
együtt megölt , egy Tisztet , 30 At-t isz
tet , 's Közembert 's 30 lovat elfogott, és 
«gy ágyút elfoglalt. Ezen ütközet után 
^nagy hirtelenséggel a' Chinchillai erős

ségnek nyomult Gen. Bessieres, 's azt 
Júl. I 8 d . reggel kezére kerítette. A' ne
vezett erősség' birtoka nagy font)ssá"ú 
M urciávai való egyesülésünkre nézve. 

Gen. Bourk jelenti O kir. Herczegsé-
gének, hogy Júl. i5d . egészen vé;írehaj. 
tá Corunnanak békeríttetését. Osztályá
nak seregei mind azon helyeket megve-
vék , mellyek ezen város körül vannak 's 
azt fedezék, és az ellenséget a' falak kö
zé szorították. 

Éppen most veszi O kir. Herczegsé
ge azon fontos tudósítást, hogy a' 2d. 
Armada-tes t Gróf Mol i tor 1 vezérlése alatt 
L o r c á t megvevé. Seregeink ezen erősség
nek birtokába Júl. l 3 d . reggel jutának 
valamelly különös fortélyos cselekedet 
által. 

A* két utóbbi hadi munkalódások bő-
vebb környűlállásai, a' legközelebbi napi
jelentésben közeltetnek, 

A'Madrit i Fő Hadiszálláson, Júl. 2ud. 
O kir. Herczegsége' parancsolatjából 

Gróf Guilleminot, Major Generális. 
Nem hivatalos részében így szóll a' 

Moni teur : „Rendkivúl való alkalmatos
sággal vevénk leveleket Corunnából, mel
lyek jelentik, hogy ezt a' helyet Júl i5d. 
és iód. hatalmasan t á m a d á k - m e g Gen. 
Bourk' vezérlése alatt a' franczia seregek. 
Az elsőbbi igen heves viadalokban Gen. 
Wilson lövést kapott ezombjában, s 
egyik Adjutánsa, a' mint hallik, Oberster 
Ligth halálos sebbe esett. — Morillo, 
Sántjago de Compostellán keresztül, Vi-
go felé nyomult előre. 

A' Júl. 22d. Madriti Újság környűl-
állásos tudósitást közöl a' Júl. 20dikan 
történt gyúladásröl, 's azt úgy adja-ele-, 
mint a' legfortélyosabb istentelenség 
munkáját. Általa -az Angoulemi Herczeg 
nagy veszedelemben iorgot t , 's ha palotá
ját csak öt minútával később h a g y j a - e l » 
talán végrehajtathatot) volna a' legbor-



jaszlóbb gonosztétel, 's vele együtt 4 — 
400 személyek lettek volna áldozatjaivá 
,V leggasabb szakadás léikének. Az or
szágos Regenség 's ennek Miniszterei a' 
leghathatósabb eszközöket vevék • e lő , 
hogy a' gyúladás' szerzőjit felfedezhes
sek, 's ezentúl az efféle gonoszságokat 
megakadályoztathassák. M á r ekkoráig is 
számos személyek elfogattattak, kik kö
zölt van egy L iberá l i s , ki ez előtt né
hány nappal rútul kázhoztatá O kir. Her-
czegségét és a' franczia Armadát, továb
bá egy építő• m e s t e r , Palarea* ipa , 's a' 
pártos igazgatásnak egy Tisztviselője, ki 
az égés' napján dél tájban szokatlan gyor
sasággal sürgette passusát. A' Madriti 
nép a' legnagyobb kedvetlenségnek adá 
ez alkalmatossággal jelét, mellyel a' li
berális factió iránt viseltetik; 's a' fran
czia Vezérek olly nagylelkűséggel viselek 
magokat, hogy a' népet boszszúállásában 
tartóztatok. A' tűz által okozott kárt 8 — 
900,000 Reálra ( 2 0 0 , 0 0 0 Frankra) teszik. 

Az Etoile így ír Júl . 2 ld - : „Generál . 
Bonnemain, ki a' Molitor osztályánál 
van,csaknem hihetetlen bátorsággal fog-
lalá-el Lorca városát V az ottan lévő 
erősséget. A ' 4 d . könnyű Regement nagy 
dicsőséggel tetézé itten magát , 's Obers-
tere Generálisi rangra emeltetett. Sok ha
di eszközök és é le lem, 18 ágyú és Ő00 
f ogoly kerűlének ez úttal kezünkre. L o r -
c a varosának lakosai azon szerencsét ké-
rek-ki magoknak, hogy a' 4d. Begement' 
zászlóját egy pántlikával ékesíthessék, 
Mellyen arany betűkkel áll a' város' ne-
V 8 , Ez az egész győzedelem részünkről 
«upán egy Tisztbe 's valami 2 0 közem
berbe került. 

, Ugyancsak a' közelebb nevezett Uj-
Jag közli Mataróból Júl. 2ldikéről a' mi 
j'oveilfezík: ,,A' L o b é r a és Milans osztá-
> a ' rarasban feküsznek; az egész líncán 

l"idenütt mozgások vannak a' végett , 

hogy ezen két osztályt Barcelonától elre
keszthessék, 's ha lehet két tűz közé , u. 
m. a' körűifogó seregek, 's a' Granolers-
től Figuerásig terjedők közzé hozhassak. 
Villafranca' lakosai a' Király részére állot
tak. A' Fő Hadiszállás még Badelonában 
van. Gen. Sarsfield gyakran együtt dol
gozik a' Marschallat." Azt is.említi meg 
az Eto i l e , hogy Gen. D^nnalieu szabad
ságot kért a' Baregesi fereüőkbe mene
te lre , hogy ottan egy régi sebét orvo
solhassa. 

Egy Badelonai levélnek ezek a' sza
vai Júl. 2 t d . : , ,Mozdulásunk meghatá-
roztatott , holnap íguatadába indulunk. 
Csudálatosan segéllenek bennünket a' kör
nyülállások, mert éppen most halljuk, 
hogy Villafranca' lakosai a' Király' ügye 
mellé állottak. Ez a' dolog nem leszen 
jó foganat nélkül, mert a' Lobegrát és 
Ebró vizek között eső föld, Cataloniának 
azon részéhez tartozik, mellyben legszá-
mosabbak a' Royalisták. M o n s o , Milans-
nal és Loberánál van. (Es így nem holt 
m e g ) Gyors lépésekkel siettetjük ;a' dol-

;gok' kifejtő Ízesét." 

Porlugaílía és Bras'ilia. 

Azon Biztosság, mellyre a' Consfi-
tutio plánumának készítése bízatott, gyak
ran tart gyűléseket; azon munkálódik 
mindenekfelett, hogy a' PoriUgalliai Mo
narchiának széles kiterjedésű t a r t o m á 
nyai polgári tekintetben el ne szakasztas-
sanak egymástól , 's azt reménylhetni , 
hogy ezen okból a' BrasibaiaknaÍ! külö
nös Constitutio engedtetik ugyan azon 
egy Fejedelem alatt. A' Biiály mar mos
tan sem él az i805diki régi titulussá', ha
nem magát Portugálba , Brasilia és Al-
garbia egyesült Országok' Királyának 
nevezi. 

Gróf Funchal a' szent székhez Nagy
követnek , Cruz Guerriero Petersburgi 
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- Követnék' neveztettek-ki; Brito megérő- fogva rablásra szabadító leveleket' mrni 
sí te tett előbbeni Hágai követségében. á d , V minden kereskedő - hajóknak- bá-

Egy . Júl. 4d. költ hivatalos- levél torságos menetelt enged; nem tartotta 
imígy szerkezteti-egybe aj Státus-tana- szükségesnek kijelelni némelly spanyol ki-
csot: Infans Don Miguel O kir. Herczeg- kötőknek valóságos elkerítését,minekelőt-
sége , Herczeg Cadaval, Marquis Palmel- te e' végre száguldozó hajókat nem ren-
la , Gróf Sub-Serra Pamplona), Gróf delne. Azt hitte a' nevezett Igazgatás, 
P o v o a , Gróf Barbacena, Fa lcao de Cas- hogy a' hadnak és Nemieteknek törvényei 
t r o , Goméz de Oliveyra, Raymundo No- sokkal inkább ismeretesek lehetnének, 's 
g u e i r a , Tcixe ira de Carvalho, és Oli- Francz ia Országnak törvényes magavise-
veyra Leyte de Barros . — Egy m á s , lete illendőbb tiszteletben tarthatnék, 
ugyan azon napon-költ hivatalos - levél- minthogy a ' tenger i elkerítések ellen pró-

. nél fogva, számos személyeknek titulu- bák tétethetnének, 's azon helyekre ele-
sok és jutalmak adatnak. Gróf Amaranfe ség vitetnék, mellyeket az ő legkeresz-
Chavesi Marquisnek neveztetett 's 5600 ft. tyenibb Felsége tengeri és szarazi hadi
esztendei jövedelmű mezei jószággal a- ereje ostrom alá vett ." 
jándékoztatott meg, melly h á r o m Gene- „Azonban tapasztalásból kellé meg-
ratióra szóll. (Portugalliában ugyan-is tanulni a ' franczia Igazgatásnak, hogy e' 
két , három Generatiókra szoktak a' fő részben megcsalattatott. Minden nap pró-' 
Nemességnek a' titulusok 's az azzal járó bát tesznek különbféle vitorlák alatt né-
javak adattatni.) Gróf Palmélla Marquissá melly hajók, hogy a 5 Cadixi , Barcelo-
leve két Generatióra szólló adománnyal; n a i , Szantonai és Sz. : Sebestyéni kikötők-
Pamplo de Costereal S u b - S e r r a i Gróf 2 be élelmet és hadi eszközöket vihesse-
Generat ióra, Souza de Sampayo Szánta- hek. Különösen a' Cadixi kikötőkben 
Márthai Vicomleugyancsak 2 Generatió- szómos hajókat feltartóztatott a' királyi 
r a levének Marquis>kká. Számos Kor- tengeri e r ő , 's terheiket - lerakatta." 
Hiányzókat és Canonokokat is nevezett-ki „Óhajtván az Ő Felsége Igazgatása, 
a' Király, — Mind azon Katona-tisztek hogy a' neutrális Hatalmasságok' jobbá-
és más személyek, kik Május' 2 7 d . Villa- gyai többé ne tennék - ki magokat efféle 
francába jövenek 's Don Miguel Infanssal kedvetlenségeknek, kereskedő - expeditió-
cgyesűltek, arany mejjpénzt kapnak. kat küldvén az ostrom alatt lévő helyek

re : ezennel szükségesnek látja kinyilat-
Franczia Ország. .. koztatni , hogy a' Cad ix i , Barcelonai, 

, Szantonai és Sz. Sebestyéni (újabb kerű-
A' franczia Udvarnál meghatalmazott lő - l evé l szerint a' Corunnai és Terroh 

tengeri Hatalmasságok' Nagy - követeihez is) kikötők valóságos ostrom alatt van-
és Követeihez következendő kerülő-leve- nak. Kérem Nagy -. követ U r a t , jelentse-
Jet bocsátott a' Külső - Miniszter. Ő Fel- meg ezt Igazgatásának, 's adja értésére, 
ségének az illető Udvaroknál lévő Nagy- hogy a' tengeri jussoknak principiu^ 3 1 

követei és Követei hasonló értelmű tudó- szerint, minden, akármelly Ne»nzet ! i e z 

sitást vettek. tartozó hajók feltartóztuttaínak, 's con-
„Nagy-kövei Ú r ! ; í . fiscaltathattatnak Ö Felségének tóagen 

„ V franczia Igazgatás hűségesen '••ereje által , hogyha az említett kikötőkbe 
megmaradván egyszer kinyilatkoztatott akarnak bélopódzni." 
«3gyle.U(ű piáimmai mellett , mellyeknél . „Reményli a' királyi Igazgatás , hogy 
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f Z cn rendszabások, mellyeket tennie kel
letett, kevés ideig fognak t a r t a n i , és 
lngy az ostrom alatt lévő helyek rövid 
időn minden Nemzetek kereskedésére 
nézve újra megnyittathatnak." 

Párizs, Júl. 2 4 d . 1&*23. 
Chaleaubriand. 

I l l y a. 

.Pápa Státusai. 

A' Rómából Júl. &3d. indult legú
jabb tudósítások újra igen megnyugta
tókig szóllanak a J szent Atya' átlapolja-
rói. A' csonttörés' orvoslása renüesen, 
megy, .'s ekkoráig az állandó hagyatt-
fekvésnek sem levének semmi veszedal-

-m.es következései. 

A' Laibachi Újság így ír Júl. 20d. 
„Országunk egy részének, nevezetesen 
a' Villachi Kerületnek az a' szerencséje 
leve, hogy a' dicsőségesen uralkodó Ház
nak egyik felséges Tagját ha csak egy 
napig is kebelében tisztelhető. Ugyan is 
a' Cs. K, Koronaörökös Fő Herczeg. F e r 
d inánd , Tyrolisi útjában, Mária-Czell-
lől Muraun keresztül , Spitalba és Lienz-
le méltóztatott jönni 's J ú l . 25d. St. Mi-
chaelen által a' Villachi kerület' határába 
megérkezett. Gmundenben B . Schmid-
hurg az Ország' Kormányzója fogadá O 
Cs.K.Fő Herczegségct, 's elkísére Spital
ba, hova. éjjeli szállása rendeltetett. Más 
nap Sachsenburgon, Greifenburgon és 
Oberdraunburgon keresztül Lienzig ment 
0 Cs. K. Korona - Herczegsége* Minde
nit a melly helyeken által vivé ú t j a , 
o r ö i n . i n n c p C t szüle a' kedves jelenés, 's 
tisztelő lövöldözésekben és sokszorozott 
Éljen kiáltásokban adá örvendezésének 
jiyilvánságos jeleit a' sokaság, ÉÍZ iskolai 
j'iuság,a' polgári formaruhás sereg zász
lóikkal ' s muzsikájukkal, mindenütt rend
j e állottak Ő Cs. K. F ő Herczegségének 
'^adására; a' helybeli Elöljáróknak, 's 
p S z o n l s z é d 8 á g b ó l is egybegyülekezett 
^psngnak az a' szerencséje va la , hogy 

^ K. Fő Herczegségének bémutattat-
fel • S ' V ' t a l M t z ő - városa lakosainak a' 
Sct S C ^' 8 ^ e t l ( ^ S bírásán váló örvendező-

1 a városnak kiviiágosíltatása tolmá-
*?\ a - — Ezer áldások kísérek Ő Cs. K. 

B s. 

O Cs, K. Felségek elvégezvén a' fe« 
redővel való élést, Júl. 3od. délelőtt Ba -
denből a' Cs. K. Udvarba viszszatertek 's 
Aug. elsőjén korán reggel Lubereckbe 
utaztak, a' honnan á' többi Ausztriában 
fekvő famíliái Uradalmaikat lógják mog-
látogadni. 

Aug. id. a Státus-papiro-

.s-.ain.a--k közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Gonv. P. 81 ; 
Ugyan az-2 \J% pCtmal — ;Sorsvonásos Költsön 1820-
ról C. '•P. 5 — Ugyan az i83iről 100 f . C ; P._—; 
Bizonyítás l82 ld . Kölfsonrol 100 ffért C. P. — 
Bécs Városi Bankó Obiigafiók 3 l /2pCtmaI 3? 
100 for. C . P . 249 7/83 for. V. Czban. 1 Bank-Actia 
928 for.'C.P. Cs. Arany — 

j4 Gabona négy fö nemeinek drrok 

41 táljában Júl. 28 Aug. zd. 

(Mérőjét garasra számlálva V. Czban.) 
Búza. Rozs. Árpa. Z-ib. 

Bécsben.Júl. 29. 187 g3 65 57 
— Aug. 2d. . ízi g5 63 56 . 

Síockeraubanjúl. 28d. 155 " 1Ö3 — 49 
Fischamenden Júl. 29 .és3 id . 8+ 55 44 
NagyEnzensdorfonJul. 3o. 1 1 8 9 7 4 * 49 

•"ezegsé^ét további utazásában. WV» 

http://-m.es
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Elegyes Dolgok. a 'palaczkot bedugva harmad napig tar
tani ; minden nap kétszer háromszor fel. 

C a l c u l u s v a g y V e s e k ő e l l e n r á z n i ; harmad nap múlva folytában mjn. 
v a l ó o r v o s s á g . den reggel éhornra , dél tájban, ebéd 

• e lő t t , s estve leiekveskor egy jó palin. 
A' legkínosabb és legélesebb fajdal- kás - pohárral , előre mindég jól felrázva 

makkal járó nyavalyák között nevezetes inni míg elfogy. 
a z , melly a' vesében, vagy onnan a' hó- Éppen most 9 esztendeje, mikor én 
jagba leszállott kövektől vagy porondok- ezt az orvosságot magamon megpróbál-
tói származik. Én ennek a' nyavalyának tam , 's más nap' mindjárt hogy vele él-
mind természetét, mind orvoslása' mód- ni kezdettem, h á r o m vagy négy apró 
ját legelőször tulajdon magamon tapasz- Calculusocskáktól szabadultam - meg. Az-
faltam. Fél esztendeig, majd minden ne- olta soha többé ezen nyavalya miatt nera 
gyedik hétben, nagyobb nagyobb mér- szenvedtem 5 másokat pedig , a' kiket la
tékben előforduló"kínjaim után , a' mi- kasom' környékében e' miatt szenvedni 
dőn már a' sok patikai szereken, kön- hal lot tam, sokakat megszabadítottam, 
nyebbűlésem'érzése nélkül keresztül es- Ezen orvosságnak közönségesen való 
t em, 's gyógyulásomhoz való reménysé- kihirdettetésével mint ember , szenvedő, 
gémet csaknem egészen elvesztettem, az embertársaimnak eddig is tartoztam vol-
Isteni gondviselés egy véletlen történet n a ; de csupán azért halasztottam ennyi-
által a' következő' orvosságra vezetett,, r e , hogy azt minél többeken próbálván, 
mellyet éppen úgy közlök ebben a' nya- még annál nagyobb bátorsággal ajánlhas-
valyában kínlódókkal, a' mint én mind sam.. A' vele való élés' ideje alatt ó'riz-
magamon mind másokon, haszonnal ta- kedjen a'beteg minden nehezen emészt-
pasztaltam. hető eledelektől, millyen a' sertés-hús. 

Fogatni vagy lövetni kell egy süldő; A' sajt és túró ételről pedig örökösen 
nyulat ,ha lehet bak legyen, noha a* nős- mondjon- le . . H a az ember ezzel az or-
ténje is jó. Annak a! bőrét lehúzván,, vossággal nyáron él,, minthogy benne al
ázón nversen valami ajtóra kell teríteni,, lati, rész. van , 's annálfogva a' melegtől 
hogy ragadjon-rá és száradjon-meg.. Mi- könnyen megszagosodhatik, hűvös helyen 
nekutána tökéletesen megszáradt , m i n - kell tartani.. 
den szőrét le kell szedni, 's a' mi pely- Ha meg találna esni , hogy az első 
he ott maradna, azt lángal le kel persei- vele való é lésre , azoknak a' kik ebben 
n i , hogy a ' b ő r csupa kopaszon: marad- a' nyavalyában régtől fogva kínlódnak, 
jon. Ezt a' bőrt akár a' napon , akár sü- ez az orvosság nem használna, meg kelt 
tés után a\hemenczébe vetvén, úgy meg. próbálni másodszor is; jóllehet én csa^ 
kell szárasztani, hogy mozsárba porrá , egygyen sem próbá l tam, a'kinek az első 
lehessen törni. Ezt a' port' sűrű; fátyol- vele való élés nem használt volna., 
szitán• általejtvén , egy pintes palaczkba 
kell tenni , reá jó lehúzott ó bort tölteni Kovács Ferencz, 
egy pintet; ebbe a' zagyvalékba 1 3 . - . l ő e- c f t m i v a i R e f . Prédikátor-
csepp Bécsi szegfű-olajat cseppenteni;; bz. Somlyai Kel. 

****** irirrrirsrrtrrs*rirt*M 

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató : Hayliul Antal. (Obere Baclíer - Strasse Nro. 752.)' 


